Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1992. gada 30. janvāra Regula (EEK) Nr. 211/92, ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 863/91, kas attiecas uz intervences sviesta īpašo pārdošanu eksportam uz Padomju Savienību

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1630/91 ², un jo īpaši tās 6. panta 7. punktu,
tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 863/91 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 265/91, ir paredzēta intervences sviesta īpašā pārdošana eksportam uz Padomju Savienību, izsludinot pastāvīgu uzaicinājumu uz izsoli, kura termiņš beidzas 1991. gada 30. novembrī; tā kā, ņemot vērā nesenās politiskās pārmaiņas Padomju Savienībā un jo īpaši vairāku republiku neatkarību, un ņemot vērā grūtības, kas jau kādu laiku pastāv galamērķa ostās, imports bijušās Padomju Savienības teritorijā būtu jāuzskata par notikušu brīdī, kad, kā apliecinājušas kompetentās iestādes, kuģis ar kravu ieradies galamērķa ostā; tā kā ir zināms, ka galamērķa drošības naudu nevar atmaksāt, līdz ir pilnībā iesniegti Komisijas Regulas (EEK) Nr. 569/88 5 18. pantā minētie pierādījumi par importu un laišanu tirgū bijušajā Padomju Savienības teritorijā; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulas (EEK) Nr. 863/91 5. panta 1. punkta pirmajam ievilkumam pievieno šādu daļu: 

“Ja sviestu pārvadā ar kuģi, importēšanu uzskata par notikušu brīdī, kad kuģis ierodas galamērķa ostā kādā no valstīm bijušās Padomju Savienības teritorijā. Tādā gadījumā ievešanas vietas kompetentajām valsts, vietējām vai reģionālajām iestādēm jāapliecina, ka kuģis, kura kravā ir sviests, ieradies pirms 1992. gada 1. janvāra. Sviestu tomēr var laist tirgū pēc ievešanas dienas”. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro 8, 9 un 10 uzaicinājumam uz izsoli. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 30. janvārī

Komisijas vārdā —
Rejs MAKŠERIJS [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis
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